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Abstract:

One of the infections that occurred on the Arabic tongue is melody,
distortion and intruder, with it Arabic has moved away from classical
Arabic, as it was taken from other western and eastern languages, the
Arabic language is introduced, in addition to foreign words that are
one of the causes of the deviation of classical Arabic in the era of
eloquence. Shihab al-Din al-Khafaji said: (I know that Arabization
transposed the word from the Arabic to Arabic, and the famous
definition is in it.
key words: melody, translation, other languages
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Conclusion:
Translation is one of the ills that have occurred in the Arabic
tongue, and with it Arabic has moved away from classical, as it
was taken from other western and eastern languages, such as
entering the Arabized, and foreign words because it is one of the
reasons for the deviation of classical in the era of eloguence, as
translation should perform its communicative function; This is
based on reading the original text, representing it, and
understanding its basic terms. Thus, the analyzed translator has
achieved a high percentage of understanding and interpretation.
In the second stage, he can only transfer this knowledge load into
the target language. In this particular place, the difficulty begins
regarding the priority that should be held in The choice of this or
that term, and the choice of the term depends on examining the
terminology adopted in Arabic dictionaries, and the necessity of
relying on the common ones, and relying on the derivational
capabilities that Arabic abounds in the event of differences, on
the efforts of the older ones in the linguistic and philosophical
fields.
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